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La l i n g ü í s t i c a  d e l  s i g l o  XX ha  c e n t r a d o  s u  i n t e r é s  en  
v a r i a d o s  a s p e c t o s  d e l  l e n g u a j e ,  en  un i n t e n t o  p o r  c o n o c e r  en  
f o r m a  i n t e g r a l  l a  c o m p l e j a  a c t i v i d a d  humana que  e s  e l  h a b l x r .  
S i n  embargo ,  ha  p r i v i l e g i a d o  e l  e s t u d i o  de  d o s  g r a n d e s  á r e a s  de  
i n t e r é s  y que  s o n  l a  t e o r í a  l i n g ü í s t i c a  y l a  d e s c r i p c i ó n  d e  
l e n g u a s -  La l a b o r  t é c n i c a  ha  i d o  acompañada p o r  un c o n s i d e r a b l e  
empeño p o r  d e s c r i b i r ,  c a d a  v e z ,  u n  m a y o r  número de  l e n g u a s ;  t a l  
a c t i v i d a d  c i e n t í f i c a  m u e s t r a  u n a  s e p a r a c i ó n  c l a r a  en  r e l a c i ó n  a  
l a  l i n g ü í s t i c a  d e c i m o n ó n i c a ,  q u e  f u e  e s p e c i a l m e n t e  c o m p a r a t i s t a  
e  h i s t o r i c i s t a .  

La l i n g ü í s t i c a  s e  ha  i d o  c o n s t i t u y e n d o  como una  
d i s c i p l i n a  au tónoma y  c o h e r e n t e  a  t r a v é s  d e l  s i g l o  XX, 
e s t a b l e c i é n d o s e  como l a  I t c i e n c i a  d e l  l e n g u a j e n ,  c o n  o b j e t i v o s  
t e ó r i c o s  y p r á c t i c o s .  En e l  campo de l a  u t i l i z a c i ó n  de  l o s  
c o n o c i m i e n t o s  t e ó r i c o s ,  s e  ha c o n s t i t u i d o  l a  l i n g ü í s t i c a  
a p l i c a d a ,  que  t i e n e  d i v e r s a s  o r i e n t a c i o n e s ,  p e r o  de l a s  c u a l e s  
t r e s  s o n  e s p e c i a l m e n t e  r e l e v a n t e s :  l a  t é c n i c a  de l a  t r a d u c c i ó n ,  
l a  e n s e ñ a n z a  de  i d i o m a s  y l a  l e x i c o g r a f í a .  T e o r í a  l i n g ü í s t i c a  y  
a p l i c a c i ó n  s e  c o m p l e m e n t a n  

La l e x i c o g r a f í a  a d q u i e r e  una  i m p o r t a n c i a  c r e c i e n t e  en 
e l  mundo moderno,  a  t r a v é s  de l a  c o n f e c c i ó n  de d i c c i o n a r i o s  
g e n e r a l e s ,  m o n o l i n g ü e s ,  b i l i n g ü e s  y  m u l t i l i n g ü e s ,  a s í  como de 
d i c c i o n a r i o s  e s p e c i a l i z a d o s ,  que  d a n  c u e n t a  d e l  l é x i c o  t e r m i n o l ó -  
g i c o ,  l e n g u a  t é c n i c a  o  t e c n o l e c t o .  E l  d e s a r r o l l o  de l a  c i e n c i a  y 
de l a  t é c n i c a  ha  l l e v a d o  a l a  c r e a c i ó n  de  u n  l é x i c o  e s p e c , i a l i z a d o  
e n  c a d a  d i s c i p l i n a ,  e l  c u a l  aumenta  c o n s t a n t e m e n t e :  

""Le G r a n d  L a r o u s s e  E n c y c l o p 6 d i q u e n  t i e n e  e n  c u e n t a  
un t o t a l  de  7 1 1  t e c n o l e c t o s  s ó l o  p a r a  e l  á m b i t o  de l a s  
c i e n c i a s  humanas. A é s t o s  h a y  que  a ñ a d i r  l o s  5 2 9  
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tecnolectos del ámbito de las ciencias exactas y 
naturales". (G. Haensch et-al., La lexicografía, 
Madrid, Gredos, 1982, p. 390). 

El léxico especializado es actualmente motivo de 
preocupación no sólo de los lingüistas y especialistas de cada 
disciplina, sino que existen instituciones internacionales que 
s e  ocupan de é l ,  con distintos propósitos y enfoques, entre las 
que s e  pueden mencionar las siguientes: Oficnas d e  Terminología 
(Bureaux de T e r m i n o l o f l i ~ ~  de las Comunidades Europeas en Bruselas 
y Luxemburgo; el Bundessprachenamt en ~ Ü r t h  ( R F A ) ;  la 
International Organization for Standardization (ISO) y sus 
respectivas organizaciones nacionales; los servicios de 
traducción de la ONU, FAO, OEA, etc.; el Centro Internacional 
de Información Terminológica, con sede en Viena (fundado en 
1971); el Instituto Internacional de Terminología Jurídica y 
Administrativa (Berlín) ... (id., p. 526). Francia y Canadá 
disponen de organismos similares. La importancia del estudio de 
las terminologías va en constante aumento. 

De allí que sea pertinente señalar la aparición en 
español del Diccionario d e  lingüística de Th. Lewandowski, obra 
lexicográfica que acoge gran parte de la terminología de la 
lingüística moderna y contemporánea. 

El propio autor señala las características de la obra: 

"Este diccionario contiene, en más de mil artículos, 
términos especializados importantes de lingüística, 
que no entendemos en sentido estricto, de teoría del 
sistema, de manera más amplia, integrando aspectos de 
teoria de la información y teoría de la ciencia. Se 
incluyen términos de la s o c i o l i n g Ü ~ s t i c a  y la psico- 
lingüística, la lingüística textual y la pragmática, 
así como algunos conceptos fundamentales, indispensa- 
bles, de la lingüística tradicional y la gramática 
histórica". 



"La d i f i c u l t a d  de e s t a  f o rma  de p r o c e d e r  nos v i e n e ,  en 
una c i e n c i a  que e s t u d i a  e l  l e n g u a j e  y  su  uso y  que se  
e n c u e n t r a  en r á p i d o  y c o n t r o v e r t i d o  p rog reso ,  de l a  
m u l t i p l i c i d a d  de aspec tos  y  t e o r í a s  que e s t u d i a n  e l  
l e n g u a j e  y  l o s  fenómenos l i n g Ü í s t i c o s  en n i v e l e s  a  
menudo muy diferentes".(Lewandowski, o p - c i t . ,  V I I ) .  

Cada e n t r a d a  l é x i c a  e s t á  ordenada a l f a b é t i c a m e n t e  y  
e x p l i c a d a  según l a  a c e p c i ó n  que l e  d a  cada e s c u e l a  l i n g ü í s t i c a  o  
a u t o r  e s p e c í f i c o ,  i n d i c á n d o s e  con  p r e c i s i ó n  l a  f u e n t e  b i b l i o g r á -  
f i c a .  

E n t r e  l a s  v a r i a s  o r i e n t a c i o n e s  de l a  l i n g Ü i s t i c a  
contemporánea que aparecen amp l i amen te  rep resen tadas ,  e s t á  l a  
l i n g ü í s t i c a  d e l  t e x t o ,  de l a  c u a l  aparecen cons ignados,  e n t r e  
o t r o s ,  l o s  s i g u i e n t e s  términos.: I f t e x t o n ,  n d i s ~ ~ r s o T T ,  l t c o h e r e n c i a  
t e x t u a l " ,  lTfÓricaT1, nfenotextoll, l f i n s t r u c c i Ó n  r e f e r e n c i a l T r ,  
e t c - ,  seña lándose  como f u e n t e s  de i n f o r m a c i ó n  l a s  ob ras  de 
l i n g ü i s t a s  t a l e s  como M. B i e r w i s c h ,  T. van D i j k ,  E. Cose r i u ,  
W. D r e s s l e r ,  J. P e t o f i ,  R. Harweg, S. Schmidt,  W- Ka l lmeye r ,  
B, Sandig,  e t c .  

La b i b l i o g r a f í a  comprende 3-703 t _ í t u l o s ,  ordenados 
a l f a b é t i c a m e n t e  p o r  a u t o r ,  además de d i c c i o n a r i o s  e s p e c i a l i z a d o s ,  
b i b l i o g r a f í a s  l i n g Ü í s t i c a s ,  a c t a s  d e  cong resos  i n t e r n a c i o n a l e s  
de l i n g ü i s t a s ,  r e v i s t a s  e s p e c i a l i z a d a s  e  i n f o r m e s .  

La o b r a  v i e n e  a  e n r i q u e c e r  c o n s i d e r a b l e m e n t e  l a  
l e x i c o g r a f í a  de  l a  l i n g Ü i s t i c a  en e s p a ñ o l ,  id ioma en que t a l  
t i p o  de t r a b a j o  e s t á  escasamente rep resen tado .  

Dado l o s  m é r i t o s  c i e n t í f i c o s  d e l  d i c i o n a r i o  de 
Lewandowski, ha pasado a  c o n s t i t u i r s e  en un t e x t o  de c o n s u l t a  
i n d i s p e n s a b l e  p a r a  t o d o s  l o s  i n t e r e s a d o s  en e l  e s t u d i o  d e l  
l e n g u a j e .  
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